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Le Midrach analyse le premier verset de notre Paracha 1 
ה" פּוֹסֵל אֶת : ג, שמות רבה למדרש  תוּב "אֵלֶּ כָּ ה" מוֹסִיף עַל הָרִאשׁוֹנִים, וּבְכָל מָקוֹם שֶׁ תוּב "וְאֵלֶּ כָּ כָל מָקוֹם שֶׁ בְּ

ן אַבְרָהָם" וְ הָרִאשׁוֹנִים... " ה תּוֹלְדֹת יִצְחָק בֶּ תוּב לְמַעְלָה  - (תולדות כה, יט)אֵלֶּ כָּ מוֹסִיף עַל הָרִאשׁוֹנִים, עַל מָה שֶׁ
מָעֵאל" : הֵימֶנּוּ  נֵי יִשְׁ ו וּבָנָיו (חיי שרה כה, טז)"בְּ ל יִצְחָק. וּלְכָךְ  -, וּמִי הָיָה זֶה [תּוֹלְדוֹת יִצְחָק]? עֵשָׂ נוֹ שֶׁ הָיָה בְּ שֶׁ

עִים.לְהוֹצִיא יַ  -"תּוֹלְדֹת יִצְחָק" חָסֵר (לְלאֹ וא"ו)  לַל הָרְשָׁ  עֲקֹב מִכְּ
Midrach Chemot Rabba 30, 3 : Lorsqu’il est écrit : « Veélè (et ceux-ci sont) », cela implique un ajout à ce qui 
précède ; et lorsqu’il est écrit : « Elè (ceux-ci sont) », cela implique une rupture avec ce qui précède. « Et ceux-ci 
sont les descendances d’Its’hak, fils d’Avraham » (Toldot 25, 19) implique donc un ajout sur ce qui précède : le récit 
d’Yichmaël et ses fils (‘Hayé Sarah 25, 16). Qui étaient les descendances d’Its’hak ? Essav (et ses fils) – qui était le 
fils d’Its’hak. Le mot « Toldot (descendances) » est écrit sans la lettre Vav - pour exclure Ya’akov des Mécréants. 

 

Développement : La relation d’Its’hak & Essav versus Avraham & Yichmaël 2 
YICHMAËL ÉTAIT BIEN PLUS PROCHE QU’ESSAV DU DROIT CHEMIN (DE SON PERE) 

רוּ אוֹתוֹ  :גמרא בבא בתרא טז, ב אֱמַר: "וַיִקְבְּ נֶּ י אָבִיו, שֶׁ חַיֵּ שׁוּבָה בְּ ה תְּ מָעֵאל עָשָׂ נָיו"יִשְׁ מָעֵאל בָּ  .(חיי שרה כה, ט) יִצְחָק וְיִשְׁ
Guemara Baba Bathra 16b : Yichmaël fit Techouva (retourna sur le droit chemin) du vivant de son père. 
Ainsi qu’il est dit : « Et Avraham fut inhumé par Its’hak et Yichmaël, ses fils » (‘Hayé Sarah 25, 9). 

בָן. אָמַר לָהֶם: ...הוּא קָבַר : (תרגום) גמרא סוטה יג, א ו וְעִכְּ א עֵשָׂ לָה (לִקְבּרֹ אֶת יַעֲקבֹ), בָּ כְפֵּ יעוּ לִמְעָרַת הַמַּ הִגִּ יוָן שֶׁ כֵּ
י הוּא. לִּ אָר שֶׁ שְׁ חֶלְקוֹ, וְהַחֵלֶק הַנִּ מִיעָ ... לֵאָה בְּ בֵד שְׁ ם, וְהָיָה כָּ ן הָיָה שָׁ ן דָּ ים בֶּ ה. אָמַר לָהֶם: מָה הָעִנְיָן? אָמְרוּ לוֹ: חוּשִׁ

ו ל עֵשָׂ ראֹשׁוֹ, נָפְלוּ עֵינָיו שֶׁ הוּ בְּ ל וְהִכָּ ב... לָקַח מַקֵּ ךְ. הַהוּא מְעַכֵּ תַח עֵינָיו וְחִיֵּ  עַל רַגְלֵי יַעֲקבֹ. וְיַעֲקבֹ פָּ
Guemara Sotta 13a : Lorsqu’ils arrivèrent au Caveau des Patriarches (pour enterrer Ya’akov), Essav vint et s’y 
opposa. Il leur dit : « Il a enterré Léa dans sa place, la place restante est à moi ». …’Houchim, le fils de Dan, 
était malentendant. Il demanda : « Que se passe-t-il » ? On lui répondit : « Celui-là nous bloque… ». Il prit un 
bâton et frappa Essav sur sa tête. Ses yeux tombèrent sur les pieds de Ya’akov. Celui-ci ouvrit ses yeux et sourit. 

YICHMAËL EST DÉTACHÉ D’AVRAHAM ALORS QU’ESSAV RESTE ATTACHÉ À ITS’HAK ! 
קֵּ  :מרא פסחים נו, אג תִי קֵ שׁ יַעֲקבֹ לְגַלּוֹת לְבָנָיו בִּ מִטָּ לוֹם יֵשׁ בְּ א חַס וְשָׁ מָּ כִינָה. אָמַר: שֶׁ נּוּ שְׁ קָה מִמֶּ לְּ מִין, וְנִסְתַּ ץ הַיָּ

נּוּ  צָא מִמֶּ יָּ מָעֵאל, וְאָבִי יִצְחָק שֶׁ נּוּ יִשְׁ צָא מִמֶּ יָּ אַבְרָהָם שֶׁ סוּל, כְּ ופָּ רָאֵל ה' אֱלֹ . אָמְרוּ לוֹ בָּ עֵשָׂ מַע יִשְׂ  ד...ינוּ ה' אֶחָ קֵ נָיו: שְׁ
Guemara Pessa’him 56a : Ya’akov voulut dévoiler à ses enfants « la fin des temps », mais l’inspiration divine le 
quitta. Il dit alors : « Peut-être que, D.ieu m’en préserve, il y a dans ma postérité une défectuosité, comme Avraham, 
de qui Yichmaël est ‘sorti’, et Its’hak mon père de qui Essav est ‘sorti’ ». Ses enfants lui répondirent : « Ecoute 
Israël (Ya’akov), l’Eternel est notre D.ieu, l’Eternel est Un » - [nous sommes tous fidèles à ton chemin]… 

ו  :גמרא קידושין יח, א   renégat. Juifest un  –Essav  : Guemara Kiddouchin 18a.                  מוּמָר יִשְׂרָאֵל -עֵשָׂ

 

Développement : Essav fut-il enterré dans le Caveau des Patriarches ? 3 
ן לָ  ... (בלה"ק): נ, יגויחי יונתן  תרגום ן דָּ ים בֶּ ע, וְהָיָה חוּשִׁ ו הָרָשָׁ ל עֵשָׂ ו  ראֹשׁוֹקַח חֶרֶב, וַיִקְטַע רֹאשׁוֹ שֶׁ ל עֵשָׂ שֶׁ

ל יִצְחָק אָבִיו.  חֵיקוֹ שֶׁ ח בְּ עָרָה, וַיֻנַּ א לְתוֹךְ הַמְּ בָּ ל עַד שֶׁ לְגֵּ לָה. - וְגוּפוֹמִתְגַּ כְפֵּ דֵה הַמַּ שְׂ ו בִּ ל עֵשָׂ נָיו שֶׁ  קָבְרוּ בָּ
Targoum Yonathan sur Vaye’hi 50, 13 : ‘Houchim, fils de Dan prit une épée et coupa la tête d’Essav, qui roula 
jusqu’à la grotte (le Caveau) et se posa auprès d’Its’hak son père. Son corps fut enterré dans le champ du Caveau.  

אֵין: גמרא סנהדרין מז, א יִן שֶׁ יק מִנַּ ע אֵצֶל צַדִּ אֱמַר  - קוֹבְרִין רָשָׁ נֶּ קֶר( וַיְהִי הֵם קֹבְרִים אִישׁ : )מלכים ב יג, כא(שֶׁ , )נְבִיא שֶׁ
ע  עַצְמוֹת אֱלִישָׁ ע הָאִישׁ בְּ גַּ לֶךְ וַיִּ ע וַיֵּ קֶבֶר אֱלִישָׁ לִיכוּ אֶת הָאִישׁ בְּ שְׁ דוּד וַיַּ ה רָאוּ אֶת הַגְּ קָם עַל וְהִנֵּ  ".רַגְלָיווַיְחִי וַיָּ

Guemara Sanhedrin 47a : D’où savons-nous que l’on n’enterre pas un Mécréant près d’un Juste ? Car il est 
dit (Rois II 13, 21) : « Alors qu’ils enterraient l’homme (un faux prophète), ils virent un régiment, et jetèrent l’homme 
dans la tombe d’Elicha. Lorsqu’il toucha les ossements d’Elicha, celui-ci ressurgit et se leva sur ses pieds ». 

 

Explication : La différence entre la ‘tête’ d’Essav et le reste de son ‘corps’ 4 
ד "רֹאשׁוֹ"  לקוטי שיחות: ד גּוּפוֹ, אַךְ מִצַּ ע הִיא מִצַּ ו רָשָׁ ל עֵשָׂ פְלוּתוֹ  -הֱיוֹתוֹ שֶׁ ִ ק מִשּׁ "רֹאשׁוֹ" נִכְרַת (וּמְנֻתָּ וּכְפִי שֶׁ

ן הַגּוּף  )מִּ ה  אֵינוֹ -שֶׁ רַבָּ ע", וְאַדְּ ל יִצְחָק אָבִיו". -"רָשָׁ חֵיקוֹ שֶׁ אַר "רֹאשׁוֹ.. בְּ כוּת לְיִצְחָק, וְלָכֵן נִשְׁ יָּ  יֵשׁ לוֹ שַׁ
Likouté Si’hot : Essav n’est Mécréant que par son « corps », mais par sa « tête » - une fois celle-ci est détachée 
et séparée de son corps et de sa bassesse, il n’est pas Mécréant. Bien au contraire : il est lié à Its’hak. De ce fait, 
« sa tête peut reposer auprès d’Its’hak son père » (mais pas le reste de son « corps »).  

Midrach : les 
‘descendances’ 
d’Its’hak sont 

Essav et ses fils ! 
Et Ya’akov dans 

tout ça ?! 

Le paradoxe 
d’Essav : il ne 

suit pas, autant 
qu’Yichmaël, le 
chemin de son 
père Its’hak. 

Et pourtant, il 
reste attaché à 
son père alors 

qu’Yichmaël ne 
l’est pas. 

Sa relation avec 
son père est très 
profonde, et ne 
dépend pas de 
sa Techouva. 

Comment la 
tête d’Essav le 
Mécréant a-t-
elle put être 

enterrée avec 
des Justes ? 

Essav, par sa 
« tête » (détachée 
de son « corps »), 

n’est pas Mécréant. 

Toldot – Its’hak et la « tête » d’Essav 
Source : Likouté Si’hot volume 15, première Si’ha sur Toldot 

 
 



  

Cela explique la différence fondamentale entre Essav et Yichmaël 5 
מָעֵ  לקוטי שיחות: יִשְׁ הֶם "כּוֹחַ הָאָב". בְּ אַר בָּ ו, לִהְיוֹתָם "תּוֹלְדוֹת" אַבְרָהָם וְיִצְחָק, הֲרֵי נִשְׁ מָעֵאל וְהֵן עֵשָׂ אל הֵן יִשְׁ

שׁוּבָה נִשְׁ  ה תְּ עָשָׂ שׁוּבָה, אוּלָם מֵאִידָךְ, אֲפִלּוּ לְאַחַר שֶׁ הֱבִיאוֹ לַעֲשׂוֹת תְּ אפֶֹן שֶׁ א בְּ טֵּ בָר הִתְבַּ דֶר הַדָּ גִדְרוֹ הַקּוֹדֵם, גֶּ אַר בְּ
ד גּוּפוֹ מַדְרֵגָתוֹ  צַּ מִּ ו, אַף שֶׁ ן עֵשָׂ אֵין כֵּ כוּת לְאַבְרָהָם; מָה שֶׁ יָּ ר שַׁ ל הֶעְדֵּ מָעֵאל שֶׁ שְׁ חוּתָה אֲפִלּוּ מִיִּ עַם שֶׁ  -פְּ  לּאֹוְזֶהוּ הַטַּ

שׁוּבָה  ה תְּ הוּא  -עָשָׂ פִי שֶׁ ד ראֹשׁוֹ (כְּ ל מָקוֹם, מִצַּ ל יִצְחָק אָבִיו". נִפְרָד וּמְנתָֻּקמִכָּ חֵיקוֹ שֶׁ  מִגּוּפוֹ) הֲרֵי הוּא "בְּ
Likouté Si’hot : Yichmaël et Essav, étant les « descendances » d’Avraham et Its’hak, conservent de ce fait 
« la force de leur père ». Chez Yichmaël, cela le conduit à faire Techouva, mais il conserva pourtant son statut 
préalable, un statut de non-appartenance à Avraham. Il resta donc sans relation profonde avec Avraham. Par 
contre, le corps d’Essav était, plus bas que celui d’Yichmaël et, de ce fait, il ne parvint pas à la Techouva ; en 
revanche, sa tête (une fois séparée et détachée de son corps) – « repose auprès d’Its’hak son père ». 

 

Annexe : Illustration Hala’hique de cette différence : deux types « d’émissaires » 6 
לִיחַ הִנּוֹ מְצִיאוּת ע"פ לקח טוב, כלל א':  ָ הַשּׁ ר אֶחָד הוּא, שֶׁ עַל יְדֵי זֶה הֶסְבֵּ ין הַתּוֹרָה הוּא שֶׁ דִּ א שֶׁ פְנֵי עַצְמוֹ, אֶלָּ בִּ

בֶ  חְשֶׁ נֶּ חַ, שֶׁ לֵּ שַׁ כֶת לַמְּ יֶּ הְיֶה שַׁ לִיחַ תִּ ָ ת הַשּׁ יַּ עֲשִׂ לוּחוֹ, פּוֹעֵל הוּא שֶׁ נֵהוּ לִשְׁ חַ מְמָּ לֵּ שַׁ הַמְּ בָר, שֶׁ דָּ נִי בַּ ר שֵׁ תוֹ. וְהֶסְבֵּ יָּ ת עֲשִׂ
 ָ צִיאוּת הַשּׁ מְּ חַ).שֶׁ לֵּ שַׁ ת הַמְּ יַּ תוֹ הִיא עֲשִׂ יָּ ילָא עֲשִׂ שׁ (וּבְדֶרֶךְ מִמֵּ מוֹתוֹ" מַמָּ חַ, "כְּ לֵּ שַׁ ית מְצִיאוּת הַמְּ  לִיחַ נַעֲשֵׂ

Leka’h Tov, principe n°1 : Selon une première approche, l’émissaire conserve une existence indépendante. Mais 
la Torah donne la capacité au mandataire, de faire en sorte que l’action de son émissaire soit considérée comme la 
sienne propre. Selon une seconde approche, c’est l’existence même de l’émissaire qui s’identifie, à proprement 
parler, à celle de l’homme qui le mandate. Dès lors, l’action de cet émissaire est bien celle de celui qui le délègue.  

La différence fondamentale entre le service divin d’Avraham et d’Its’hak 7 
ה"עֲבוֹדַת אַבְרָהָם הָיְתָה בְּ  לקוטי שיחות: מַעְלָה לְמַטָּ קֶרֶב  - דֶרֶךְ "מִלְּ ם בְּ אֱלקֹוּת גַּ רָה וִידִיעָה בֶּ וְלָכֵן עָסַק לִפְעלֹ הַכָּ

תַכְלִית.  חוּתֵי עֵרֶךְ בְּ רִיּוֹת פְּ ה" עַצְמוֹ. בְּ ל הַ"מַטָּ נּוּי מַהוּתוֹ שֶׁ ד שִׁ א מִצַּ אפֶֹן אֲבָל אֵין זֶה בָּ ה בְּ נָּ תַּ מָעֵאל לאֹ הִשְׁ וְלָכֵן יִשְׁ
שׁוּבָה. תְּ ם לְאַחַר חֲזָרָתוֹ בַּ ן  מַהוּתִי, גַּ אֵין כֵּ ה לְמַעְלָה"עֲבוֹדַת יִצְחָ מָה שֶׁ טָּ אֵרוֹת,  - ק הָיְתָה "מִמַּ חֲפִירַת בְּ וְלָכֵן עָסַק בַּ

ים, סִלּוּק הֶעָפָר הַמְּ  יִם הַחַיִּ ה הַמַּ פְנִימִ וּ כַסֶּ בּוֹ.: יּוּתבִּ יצוֹץ הָאֱלקִֹי שֶׁ שׁ הַנִּ רְגַּ יֻּ בְרָא מֵחָמְרִיּוּתוֹ עַד שֶׁ ה"  זִכּוּךְ הַנִּ הַ"מַטָּ
קוֹרִי מְקוֹמוֹלאֹ מִתְרוֹמֵם, אֲבָל  חוּת הַמְּ אַר גּוּפוֹ), רַק וְלָכֵן  .הַנָּ ְ פְרַד מִשּׁ נִּ שֶׁ ו (כְּ ל עֵשָׂ ה לְדַרְגַּ הִ רֹאשׁוֹ שֶׁ  .יִצְחָק תתְעַלֶּ

Likouté Si’hot : Le service divin d’Avraham était « du haut vers le bas » : il se consacrait à faire prendre conscience 
de l’existence de D.ieu, même aux créatures les plus inférieures. Le ‘bas’ était alors affiné par le ‘haut’, mais ne le 
changeait pas profondément. C’est pourquoi, Yichmaël ne changea pas vraiment, même après sa Techouva. Le 
service divin d’Its’hak, par contre, consistait à servir D.ieu « du bas vers le haut » : il se consacrait à « creuser des 
puits », à affiner la matière et ôter ce qui cache les « eaux vives », pour révéler sa source divine. Le ‘bas’ s’élève, 
mais pas son emplacement original. C’est pourquoi, seule la tête d’Essav, séparée de son corps, connut l’élévation. 

 

« Les descendances d’Its’hak » : Il fait tout pour bénir son fils Essav ! 8 
יר אֶת צִיּוּרוֹ לקוטי שיחות:  דַע וְהִכִּ יָּ ו, אַף שֶׁ רָצָה יִצְחָק לְבָרֵךְ אֶת עֵשָׂ עַם שֶׁ פִיו", הַטַּ "צַיִד בְּ וּמַהוּתוֹ, הוּא לְפִי שֶׁ

מַת אוּנְקְלוֹס הַגֵּ  נִשְׁ יוֹתֵר (כְּ בוֹהִים בְּ נָם נִיצוֹצוֹת גְּ רְשׁוֹ וּמְקוֹרוֹ) יֶשְׁ ד שָׁ "רֹאשׁוֹ" (מִצַּ בְּ י מֵאִיר וכו'); הָיִינוּ שֶׁ ר, רַבִּ
ל יִצְחָק הִיא לַחְפֹּר וְלִמְצֹא אֶ  עֲבוֹדָתוֹ שֶׁ י הָאֲדָמָה, רָצָה יִצְחָק, עַלוּמֵאַחַר שֶׁ מַעֲמַקֵּ רִים בְּ תְּ סְתַּ ים" הַמִּ -ת הַ"מַיִם חַיִּ

"רֹאשׁוֹ  ר בְּ ה) אֲשֶׁ ָ דֻשּׁ ים" (נִיצוֹצוֹת הַקְּ ו, "לַחְפֹּר" וּלְגַלּוֹת אֶת הַ"מַיִם חַיִּ רָכוֹת לְעֵשָׂ ו".יְדֵי נְתִינַת הַבְּ ל עֵשָׂ   שֶׁ
Likouté Si’hot : La raison pour laquelle Its’hak voulait bénir Essav, bien qu’il connaissait sa nature profonde, 
venait du fait qu’Essav « avait du gibier dans sa bouche » : dans sa « tête », à sa source et son origine, se trouvent 
des parcelles de sainteté très élevées (comme l’âme d’Onkelos, de Rabbi Meïr etc.). L’œuvre d’Its’hak consistant 
à « creuser, trouver ses sources, au plus profond de la terre », il voulait en accordant ses bénédictions à Essav, 
« creuser » et révéler « l’eau vive », les parcelles de sainteté se trouvant dans « la tête d’Essav ». 

 

Enseignement : Apprendre à observer chaque Juif tel qu’il est « en sa tête » ! 9 
ל לקוטי שיחות:  דֵּ תַּ ע הִשְׁ ו הָרָשָׁ ם עַל עֵשָׂ נִימִיּוּתוֹ, עַ יִצְחָ אִם גַּ הכַּ ־אַחַתל־ק לְגַלּוֹת פְּ ה ־מָּ אי יֵשׁ  -וְכַמָּ אי וּבְוַדַּ וַדַּ בְּ שֶׁ

ל  ר לְקֵרוּבָם שֶׁ הֲדוּת  כָּללְהִתְמַסֵּ יוֹתֵר מִיַּ רָאֵל, כּוֹלֵל הָרְחוֹקִים בְּ נִימָה, וּלְגַלּוֹת אֶת  -יִשְׂ "לַחְפּרֹ" וּלְהַעֲמִיק אֶל תּוֹכָם פְּ
הִירוּת: " הַ"מַיִם ה מֻכְרַחַת הַזְּ הֶם. וּבַזֶּ בָּ ים" שֶׁ רִיּוֹת אֶל הַתּוֹרָה, וְלאֹ (פרקי אבות א, יב)" וּמְקָרְבָן לַתּוֹרָהחַיִּ , לְרוֹמֵם אֶת הַבְּ

ךְ  יָּ הוּא שַׁ ד "ראֹשׁוֹ", שֶׁ הוּא מִצַּ פִי שֶׁ יט אֶל הַזּוּלָת כְּ ל אֶחָד יַבִּ כָּ הּ. רוֹצֶהוְ  לְהֶפֶךְ. וְהָעֵצָה לְכָךְ: שֶׁ לָּ ם אֶת הַתּוֹרָה כֻּ  לְקַיֵּ
Likouté Si’hot : Si même pour Essav le Mécréant, Its’hak s’efforça de révéler sa profondeur, à plus forte raison 
doit-on certainement se consacrer à rapprocher tous les Juifs du Judaïsme, y compris ceux qui en sont profondément 
éloignés : il faut « creuser » et rechercher dans leurs profondeurs, afin de mettre en évidence les « eaux vives » qui 
sont en eux. Cependant, il faut faire attention à « les rapprocher (et les élever) vers la Torah » (Pirké Avot 1, 12) et non 
« faire descendre la Torah vers eux ». Pour réussir cela, il faut observer son prochain tel qu’il est « en sa tête » : à 
savoir qu’il est en mesure de mettre en pratique l’ensemble de la Torah et, bien plus que cela, il le veut !  
  
 

Yichmaël fait 
Techouva sans 
changer ; Essav 

ne fait pas 
Techouva mais 
reste ‘attaché’. 

Illustration : 
L’émissaire 

indépendant 
(Yichmaël) 

et l’émissaire 
attaché (Essav). 

Avraham : Le 
‘haut’ influe sur 

le bas, mais ne le 
change pas. 

Its’hak : le ‘bas’ 
s’élève, mais son 

emplacement 
initial reste ‘bas’. 

Its’hak, en bon 
« creuseur de 

puits », cherche 
à dévoiler les 

profondeurs de 
son fils Essav. 

Enseignement : 
« Dévoiler les 
profondeurs » 
de chaque Juif, 
en l’observant 

tel qu’il est « dans 
sa tête » : animé 
d’une volonté de 
tout bien faire. 


